
РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА

от 20 януари 2009 година

за предоставяне на средносрочна финансова помощ от Общността на Латвия

(2009/290/ЕО)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 332/2002 на Съвета от
18 февруари 2002 г. за установяване на механизъм, осигуряващ
средносрочна финансова подкрепа за платежния баланс на
държавите-членки (1), и по-специално член 3, параграф 2 от
него,

като взе предвид препоръката на Комисията, направена след
консултация с Икономическия и финансов комитет (ИФК),

като има предвид че:

(1) С решение 2009/289/ЕО (2) Съветът реши да предостави
взаимна помощ на Латвия.

(2) В контекста на необходимостта от много голямо външно
финансиране капиталовите и финансови пазари на Латвия
неотдавна бяха подложени на натиск, отразяващ общото
влошаване на нагласите на пазара и растящата загри­
женост за състоянието на латвийската икономика, като
се имат предвид големите дисбаланси, изразяващи се в
голям външен дефицит, отслабването на публични
финанси и високите темпове на инфлация на разходите
и цените. Банковият сектор на Латвия претърпя сериозни
проблеми, свързани с ликвидността и доверието.
Равнището на резервите в чуждестранна валута намаля и
централната банка се намеси, за да запази обвързаността
на валутния курс.

(3) Общо нуждата от външно финансиране на Латвия за
първото тримесечие на 2011 г. се оценява на 7,5
милиарда евро.

(4) Уместно е да се предостави помощ от Общността на
Латвия в размер до 3,1 милиарда евро съгласно
механизма за предоставяне на средносрочна финансова
подкрепа за платежния баланс на държавите-членки,
установен в Регламент (ЕО) № 332/2002. Тази помощ

следва да се предостави във връзка със заем от Междуна­
родния валутен фонд (МВФ) в размер 1,5 милиарда
специални права на тираж (1 200 % от квотата на
Латвия в МВФ, около 1,7 милиарда евро) съгласно
стендбай споразумение с МВФ, одобрено на
23 декември 2008 г. Северните държави (Швеция,
Дания, Финландия, Естония и Норвегия) следва да
предоставят съвместно 1,9 милиарда евро, Световната
банка: 0,4 милиарда евро, Европейската банка за възста­
новяване и развитие, Чешката република и Полша: общо
0,4 милиарда евро, с което сумата на помощта възлиза на
7,5 милиарда евро за периода до първото тримесечие
на 2011 г.

(5) Помощта от Общността следва да бъде управлявана от
Комисията. Специалните условия относно икономическата
политика, договорени с органите на Латвия след
консултация с ИФК, следва да бъдат установени в мемо­
рандум за разбирателство. Те следва да включват, inter
alia, мерки, преназначени непосредствено да намалят
напрежението по отношение на ликвидността, да се
възстанови дългосрочната стабилност чрез укрепване на
банковия сектор, да се коригират фискалните дисбаланси
и да се приемат вътрешни политики, които ще подобрят
конкурентоспособността. Мерките следва да включват
незабавна и устойчива фискална консолидация, цялостна
стратегия за разрешаване на проблемите на банките,
увеличен капацитет на регулаторните органи за упра­
влението на кризи, цялостни структурни реформи, както
и други важни мерки. Комисията следва да установи
подробните финансови условия в кредитното спора­
зумение.

(6) Помощта следва да се предостави с цел непосредствено
намаляване на напрежението по отношение на ликвид­
ността и при условие прилагането на политики за възста­
новяване на дългосрочната стабилност чрез укрепване на
банковия сектор, коригиране на фискалните дисбаланси и
приемане на вътрешни политики, с които ще се подобри
конкурентоспособността, като в същото време се запази
тесният диапазон на валутния курс около настоящия му
централен курс,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

1. Общността предоставя на Латвия средносрочен заем,
възлизащ на максимум 3,1 милиарда евро, със среден падеж
до седем години.

2. Финансовата помощ от Общността се предоставя през
период от три години, считано от първия ден след влизане в
сила на настоящото решение.
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(1) ОВ L 53, 23.2.2002 г., стр. 1.
(2) Вж. страница 37 от настоящия брой на Официален вестник.



Член 2

1. Помощта се управлява от Комисията по начин, който е в
съответствие с ангажиментите на Латвия и препоръките на
Съвета. Тези условия се предвиждат в меморандум за разбира­
телство. Подробните финансови условия са предвиждат от
Комисията в кредитното споразумение.

2. Комисията, в сътрудничество с ИФК, проверява редовно
дали се изпълняват съпътстващите помощта условия относно
икономическата политика. Комисията информира ИФК за
възможното рефинансиране на заемите или преструктурирането
на финансовите условия.

3. Латвия е готова да приеме и изпълни допълнителни мерки
за консолидация с цел да се стабилизира икономиката, ако
такива мерки са необходими по време на програмата за
помощ. Органи на Латвия се консултират с Комисията преди
приемането на такива допълнителни мерки.

Член 3

1. Финансовата помощ от Общността се предоставя на Латвия
от Комисията на максимум шест транша, чийто размер ще бъде
посочен в меморандума за разбирателство.

2. Първият транш се отпуска при условие влизането в сила на
кредитното споразумение и меморандума за разбирателство.

3. Ако е необходимо за финансирането на заема, е позволено
предпазливото използване на лихвени суапи с контрагенти с
възможно най-високо кредитно качество.

4. Комисията взема решение за отпускането на последващи
траншове, след като получи становището на ИФК.

5. Изплащането на всеки следващ транш се прави въз основа
на задоволително изпълнение на новата икономическа програма
(Програма за икономическа стабилизиране и възстановяване на
растежа) на правителството на Латвия, включена в програмата за
сближаване и, по-специално, на специфичните условия относно
икономическата политика, предвидени в меморандума за разби­
рателство. Те включват, inter alia:

а) приемане на ясно определена средносрочна фискална
програма, насочена към намаляване до 2011 г. на дефицита
по консолидирания държавен бюджет до равнище, което не
превишава референтното ниво в Договора от 3 % от БВП;

б) изпълнение на бюджета за 2009 г., както е изменен с допъл­
нителния бюджет, приет на 12 декември 2008 г. (и който да

бъде внесен изцяло до края на м. март 2009 г.), като се цели
консолидиран държавен дефицит на паричния поток от не
повече от 5 % от БВП или 5,3 %, изразен по ESA 95;

в) намаление в номинално изражение на средните възна­
граждения в държавния сектор през 2009 г. с поне 15 % в
сравнение с първоначалния бюджет от 14 ноември 2008 г. и
с допълнителни 2 % през периода 2010—2011 г.;

г) продължаване на мерките, започнати през 2008 г. за нама­
ляване заетостта в централния държавен сектор, осигуряващи
поне 5 % намаление до края на 2008 г. и общо намаление от
10 % до 30 юни 2009 г.;

д) подобряване на концепцията и изпълнението на бюджетните
процедури чрез приемане на фискална рамка и закон за
бюджетна реформа чрез изменение на настоящия закон за
бюджета и финансовото управление;

е) въвеждане на ясна и прозрачна система за заплащане на
възнагражденията за пряко наетите служители в държавната
администрация и установяване на единна система за
планиране и управление на човешките ресурси за инсти­
туциите в тази администрация;

ж) механизми за гарантиране в по-широк план на среднос­
рочната и дългосрочната стабилност на банковия сектор,
включващи широк набор от надзорни мерки, мерки за пред­
пазливост и мерки, свързани с паричната политика. С тях
следва да се ограничи растежът на кредитите до устойчиви
нива и да се избягва да се разчита в голяма степен на
несигурно външно финансиране. Следва да се осъществяват
целенасочени проверки в банковата система, за да се
гарантира, че всички банки са платежоспособни и достатъчно
капитализирани;

з) подходящи мерки по отношение на преструктурирането на
дълга на частния сектор. Укрепване на съответната правна
уредба за преструктуриране на падежите и валутата на
настоящия дълг. Следва да бъдат изведени като приоритетни
и да се улеснят процедурите при неплатежоспособност и
бързото прилагане на оздравителни планове;

и) гарантиране, че оставащите миноритарни акционери на Parex
Bank не се възползват от разрешаването на проблемите на
банката и мерките за укрепване на финансовата стабилност
чрез пълното национализиране на Parex Bank;
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й) мерки за структурна реформа в контекста на Лисабонската
стратегия, прилагани в националната програма за реформа
на Латвия, включващи политики за активен трудов пазар и
обучение през целия живот, по-голямо участие на частния
сектор в научно-изследователска и развойна дейност и
иновации, мерки за насърчаване на износа и премахване на
административната тежест за предприятията;

к) изпълнение на проекти, финансирани от ЕС, на планираното
равнище, за да се подпомогне подобряването на приноса на
търгуемия сектор за икономическия растеж;

л) мерки за подобряване на достъпа до финансиране на друже­
ствата и предприемачите, чиито заявления за финансиране от
структурните фондове са одобрени, или които може да
планират да кандидатстват за финансиране от структурните
фондове.

Член 4

Адресат на настоящото решение е Република Латвия.

Член 5

Настоящото решение се публикува в Официален вестник на
Европейския съюз.

Съставено в Брюксел на 20 януари 2009 година.

За Съвета
Председател

M. KALOUSEK
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